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ФОРМУВАННЯ СПЕЦІАЛІЗОВАНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ 

СТУДЕНТІВ-МЕНЕДЖЕРІВ У ГАЛУЗІ ГОВОРІННЯ 
 

Резюме. У статті розглядається проблема формування спеціалізованої комунікативної компетенції 

студентів – менеджерів в галузі говоріння. Висвітлено проблему вивчення фахової термінологічної лексики 

студентами немовних вузів. 

Ключові слова: спеціалізована комунікативна компетенція, говоріння, особистісно-орієнтовані 

технології. 
 

Поряд зі спеціальними знаннями невід’ємною частиною професійної кваліфікації сучасного спеціаліста є 

володіння іноземною мовою тому, що показник рівня професійної комунікативної компетенції з іноземної мови 

входить в службову характеристику випускника ВНЗ та є одним із головних пріоритетів у професійній 

підготовці студентів. 

Актуальність проблеми формування спеціалізованої комунікативної компетенції студентів-менеджерів у 

галузі говоріння обумовлена новими глобальними соціальними викликами сьогодення, коли в умовах 

постійного скорочення аудиторного часу на вивчення іноземної мови, наголошення акценту на самостійній та 

індивідуальній роботі студента гостро ставиться питання про високий рівень підготовки 

конкурентоспроможних фахівців, який може забезпечити їм можливість грамотного, впевненого та 

ефективного професійного спілкування в іншомовному оточенні. 

Метою статті є висвітлення формування спеціалізованої комунікативної компетенції студентів-менеджерів 

у галузі говоріння. Згідно до останніх досліджень, ця мета формулюється у студентів-менеджерів як формування 

вміння брати участь у розмові в ситуаціях офіційного спілкування на загальні професійні теми: реалізація 

комунікативних намірів - « встановлення й підтримання контакту», «запит», «з’ясування думок», «повідомлення 

інформації», «згода/незгода», «спонукання/прохання», а також формування вміння підготувати повідомлення. 

Питання формування спеціалізованої комунікативної компетенції в галузі говоріння не є новим. Про це 

свідчить низка наукових досліджень у цій сфері. Це праці - О.Б. Тарнопольського, Г.А.Гринюк, Л.П.Смелякова, 

С.К.Фоломкіна та багатьох інших. 

В залежності від цілей, умов навчання та індивідуальних здібностей студента опанувати нову мову 

викладач поєднує та комбінує різні методи та засоби групового та індивідуального навчання, але перевага 

надається особистісно-орієнтованим технологіям, які стимулюють творчу активність та підвищують мотивацію 

іноземної мови. Технології особистісно-орієнтованого навчання повинні відповідати ряду вимог: бути 

діалогічними, носити діяльний творчий характер, бути спрямованими на підтримку індивідуального розвитку 

студента, надавати йому необхідний простір, свободу для прийняття самостійного рішення, творчості, вибору 

змісту та засобів навчання та поведінки. Отже, існує і є актуальною проблема вивчення фахової термінологічної 

лексики студентами немовних вузів. Термінологічна лексика необхідна студентам-менеджерам насамперед при 

читанні спеціальних текстів за фахом з метою отримання професійної інформації для ведення професійно-

орієнтованої бесіди або дискусії із зарубіжними фахівцями, а також при написанні анотацій, реферату або 

повідомлення. 

Слід зазначити, що вимоги до вміння говоріння - це перелік тих комунікативних можливостей, які 

студент повинен уміти реалізувати за допомогою іншомовних мовленнєвих актів, а навчання говоріння в будь-

якому немовному вузі являє собою навчання здійснення актів, типових для професійно-трудової сфери 

спілкування. 

У методиці було зроблено спробу упорядкування навчання говоріння іноземною мовою за рахунок 

вивчення основних типів комунікативних завдань, які вирішуються комунікантом для реалізації власних 

комунікативних намірів, що дає змогу скласти номенклатуру мовленнєвих актів, які підлягають формуванню. В 

програмі перелічені вимоги до розвитку втілення говоріння - це комунікативні завдання, які визначають 

характер і перелік тих мовленнєвих актів, що їх студенти-менеджери повинні навчитися виконувати. При цьому 

згаданий перелік доведено до припустимого (комунікативно достатнього) мінімуму, тобто здійснено 

мінімалізацію вимог до розвитку вміння, мінімалізацію мети навчання говоріння. 

Доцільно встановити мінімальний обсяг непідготовлених монологічних повідомлень з професійної 

тематики, який можна вимагати від студентів-менеджерів на кінець обов’язкового вивчення іноземної мови. 

В процесі офіційної розмови може виникнути необхідність здійснити більш чи менш розгорнуте 

монологічне висловлювання, що входить складовою частиною в діалог чи полілог, який відбувається. Таке 

висловлювання може бути тільки спонтанним, непідготовленим, тому непідготовлене монологічне мовлення 

повинне стати частиною мети навчання говоріння. 

Процес формування спеціалізованої комунікативної компетенції у галузі говоріння, який охоплює процес 

формування лексичної компетенції, має орієнтовно-підготовчий етап для ознайомлення з новими лексичними 

одиницями і створення орієнтовної основи як необхідної умови формування лексичної навички; стереотипно-

ситуативний етап для тренування у вживанні слів під час аналітико-синтетичної діяльності з новою лексикою; 

варіюючи – ситуативний етап для подальшої автоматизації дій з новим лексичним матеріалом у мовленнєвій 

діяльності. 
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Отже, засвоєння студентами фахової термінології, як невід’ємного складника функціональної 

компетенції, є запорукою успішного професійно спрямованого навчання іноземної мови. Очевидно, що 

вивчення термінологічної лексики при викладанні іноземної мови професійного спрямування буде тим 

успішнішим й ефективнішим, чим краще зроблений вибір іноземномовного фахового матеріалу, який 

залучається до навчального процесу. 
 

ЛІТЕРАТУРА 

1. Бородіна Г. І. Комунікативно-орієнтоване навчання іноземної мови у немовному вузі / Г. І. Бородіна 

// Іноземні мови. – 2005. – № 2 – С. 28-31. 

2. Демиденко О. П. Навчання студентів вищих навчальних закладів економічного профілю стандартів 

комунікативної поведінки в США / О. П. Демиденко // Іноземні мови, № 4. – К., 2008. – С. 48-53. 

3. Науменко Л. П. Основи теорії мовної комунікації / Л. П. Науменко. – К.: Інститут філології Київського 

національного університету ім. Т. Шевченка, 2005. – 72 с. 

4. Тарнопольський О. Б. Методика навчання іншомовної мовленнєвої діяльності у вищому мовному закладі 

освіти: навч. посібник / О. Б. Тарнопольський. – К. : Фірма «ІНКОС», 2006. – 248 с. 

5. Федоренко Ю. П. Комунікативна компетенція як найважливіший елемент успішного спілкування 

/ Ю. П. Федоренко // Рідна школа. – 2002. – №1 (864). – С.63-65. 

6. Чайка Г. Л. Культура ділового спілкування менеджера: навч. посіб. / Г. Л. Чайка. – К.: Знання, 2005. – 442 с. 
 

В.Н. ТРОФИМЧУК. ФОРМИРОВАНИЕ СПЕЦИАЛИЗИРОВАННОЙ КОММУНИКАТИВНОЙ 

КОМПЕТЕНЦИИ СТУДЕНТОВ-МЕНЕДЖЕРОВ В ОБЛАСТИ ГОВОРЕНИЯ СПЕЦІАЛІЗОВАНОЇ 

КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ СТУДЕНТІВ-МЕНЕДЖЕРІВ В УСТНОЙ РЕЧИ 

Резюме. В статье рассматривается проблема формирования специализированной коммуникативной 

компетенции студентов-менеджеров в устной речи. Освещено проблему изучения профессиональной 

терминологической лексики студентами неязыковых вузов. 

Ключевые слова: специализированная коммуникативная компетенция, говорение, личностно-

ориентированные технологии. 
 

V.M. TROFIMCHUK. FORMING OF SPECIALIZED COMMUNICATIVE COMPETENCE WITH 

THE STUDENTS OF MANAGEMENT 

The summary. The article deals with forming of specialized communicative competence of students - managers 

in the field of speaking. The problem of learning professional terminological vocabulary students – managers at non-

linguistic establishments of higher education is examined. 

Key words: specialized communicative competence, speaking, personal-oriented technologies. 

Одержано редакцією 13.05.2013 р. 

 
УДК: 159. 370 923  Н.Г. БОЙКО, Ю.О. КОНОПЛЬОВА 

 

РОЛЬ МУЛЬТИМЕДІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ У ФОРМУВАННІ КОМУНІКАТИВНОЇ ТА 

МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ УЧНІВ 
 

Резюме. У статті розглядаються сучасні засоби рішення проблеми формування комунікативної та 

міжкультурної компетенції учнів на уроках іноземної мови; наводиться аналіз можливостей формування 

міжкультурної компетенції учнів за допомогою мультимедійних технологій . 

Ключові слова: комунікативна компетенція, міжкультурна комунікація, навчанн, засоби, формування, 

урок іноземної мови, мультимедійні технології. 
 

Постановка та актуальність проблеми. Розвиток і пожвавлення міжнародних взаємин України з 

навколишнім світом зумовлюють соціальне замовлення суспільства на підготовку школярів, які володіють 

навичками та вміннями міжкультурного спілкування. Реалізація такого соціального замовлення актуалізує 

необхідність формування у підлітків комунікативної компетенції, а відтак і необхідність формування її 

складника -усномовленнєвої граматичної компетенції, що знайшло своє відображення у чинній програмі з 

англійської мови для 1-11 класів середньої школи [7, 116]. 

Формування усномовленнєвої англомовної граматичної компетенції неможливе без урахування 

соціокультурного фактора. Його виключна роль при вивченні іноземної мови пов'язана, на думку 

С.Г.Термінасової, з необхідністю ретельнішого вивчення світу носіїв мови, їх культури, способу життя, 

національного характеру, менталітету, оскільки реальне мовлення значною мірою  визначається знанням 

соціального й культурного життя. Крім того, формування вказаної компетенції школярів є доцільним з 

урахуванням не лише культурних відомостей носіїв мови, але й своєї культури. [11, 12] 

Урахування власного досвіду учнів, опора на національну культуру сприяє глибшому й 

усвідомленому засвоєнню інформації, що, у свою чергу, приводить до акультурації, до розвитку та 

виховання особистості на рубежі культур. Саме тому ми досліджуємо проблему формування 

усномовленнєвої англомовної граматичної компетенції з урахуванням соціокультурної інформації  як країн 

мова яких вивчається, так і України . 
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